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PESTA, E PORSIC,AÕ, QUE 
alguns íiige\tos curiczos , e bem 
inclinados fizeraõ na Vefporade 
S. Martinho defte prezentc Anno 
de 17+2. eícripta cm Tarragona 
por hum moderno , que recopi¬ 
lou em breve narrativa efta acçaó 
em tudo glorioza. 

ENtrando os Pios efcrittores a declarar as mara¬ 
vilhas eílupendas daquelles claridimos efpelhos 
da virtude, que abnegando-fe para os goftos da 

terra, fò procuraraõ as delicias da Gloria, eterni- 
zando-fe no mundo , para exemplo , as íuas, em tu¬ 
do , gloriofas acçoens, fe refpeita nelte numero , 
com admiraçaõ dos humanos , collocado ao Glorio- 
fo S. Martinho , o qual andando nella caducca fenda 
do mundo, compadecido de hum Taverneyro , ou 
Taverneyra ( do que ao certo naõ ellou lembrado ) 
pelo motivo de naõ eítar fegura a pipa , fe lhe per* 
deu o vinho , e vendo iíto o noíTo Santo lhe eften- 
deo a capa fobre a vazilha , e logo eíle perdido vi- 

A nho 
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nho fe transformou em preciofiílimo licor ; eleita 
acçaõ , ou deite prodigio tirou a malicia humana 
meyo para hum quafi abuzo , ou rito gemillico, en¬ 
tendendo, que a ambriagues, ou bebedice nefta nou- 
te , ou nelte dia do dito Santo he a melhor , furia do 
mundo, e delta corruptella nafcco a procilfaõ, que 
nefte prezente anno lhe dediCaraõ. 

Juntaràõ*fe nos Lagares deiRey huns devotos, 
naõ da Santa Camaldula ; mas di Camandula imper¬ 
tinentes a fazerem a fua ProcillaO , a qual havia vir 
do dito lugar aos Remulares: na anre-vefpora de 
S. Martinho fe paliou palavra, que aCudiilèm todos 
os cariífimos devotos à Procirtaõ , e aílim íuccedeu; 
porque no dia deltinado para a funçaõ eítava a gen¬ 
te prompta com o dezejo nas tripas dc fazer feita : 
caminhou com toda a devoçaõ, mas ainda fero or¬ 
dem , elta veneranda comittiva até o Arco do Ce¬ 
go , onde eu eltava alapardado, e alli fe formou da 
maneira feguinte. 

Chegada ainda fem ordem ao Arco do Cego a 
noíla ProcilTaõ , fe ordenou , e pòs em fileira , fe» 
guindo.fe em boa Ordem huns enfiados pelos cús dos 
outros, ou para melhor me explicar, huns atrnz dos 
outros; depois difto fe leguia a Veneronda Meza, 
toda compoíta de fugeytos muy devotos, todos bem 
conhecidos, cujo numero hera o de doze , os quaes 
fiviaõ fubordinudos , ou como Touros , fubjugados 

a hum 



3T3 * 

3 
a hum Perfeito : cada hum dcftes menzarios trazia 
na maõ, huns muytograndes ramos de pinheiros, e 
diante deiles com a folcmnidade mais feria , vinha . ^ •* 

hum tambor muyto esfarrapado com hum varapáo de 
trinta varas, e no alto delle huma tabuleta pendura¬ 
da com duas aperfeyçoadas effigies de vinho tinto , 
e branco , e entre huma, • outro effigie trazia hum 
quarteto , que dizia as feguintcs palavras. 

Aturem eíte foquete , 
Que ligeyramente pinto ; 
Porque entre o branco, e o tinto 
Póde reynar o palhete. 

Da outra parte da tabuleta , que jà vinha cami- 
ahando ao Chafariz de Arroyos fe divizava Jhuma inf- 
cripçaõ, a qual dizem aiguns fugeitos fora feita pelo 
Reverendiílimo Padre Mciire o Donato de noíTa Se¬ 
nhora do Monte , eu naõ o fey com certeza ; porém 
feja o que for feanpre haveis de aturar a infcripçaõ , 
que ht da maneira feguinte. 

Todos cm meza aqui vamos 
A qual roais farto de vinho , 
Por louvar a S. Martinho, 
Em que agora fó cuidamos; 
Naõ reparem ncíles ramos, 

A» . Cahio- 
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Cahindo nos hoje & perna; 
Porque fe faz taõ interna 
De nós eíta devoyaô , 
Que vem a ler cada lrmaõ 
Huma diflfuza Taverna. 

Logo ie feguia huma duzia de Centiirias, ou 
Cohortes, a que os Romanos chamaràõ companhias; 
mas aqui heraõ do Coniul-Mario^ fern levarem as 71 

ollas, a que velhacamente os Latinos chamàraóGam- 
gabas, todos earoinhavaó armados , e levavnõ paley- 
nas, trancas, e cordas, feitos Capitaens da pica dos 
regallados , Arcebifpado de Braga , « traziaõ eita 
diviza , que diíTeraõ, a fez hum Poeta moderno ef- 
crita com letra de almagre , que dizia, 

Emmudeça em Galliza a cruel praga , 
E focegue.fe a turba là das Ilhas; 
Porque, para eítrompar fó nos de Braga , 
Obramos enauditas maravilhas ; 
Ninguém pode até hoje mayor cargt 
Soffrer , e tollerar em luas vrilhas, 
Senaõ eítes galhaoos allentados 
Da pica nacionais dos regallados. 

Hiafl eítes com os narizes bem juntos, pegados 
à trazeyra de hum Corpo de Galiegos, que todos le- 

vavaõ 
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vavaõ hum ramo de Marcella gallega, faltando , gri¬ 
tando , e tirando com os chapèos para o àr, e em 
hum furcado levavaõ , por diriza , huma das armas 
de Jove , quande quiz roubar a Europa, ou , por ou¬ 
tro nome amotolia de Paítor , ou biípote deC,apatei- 
ro, ç ultimamente trombeta de Fragateiro, ou o 
que a cada hum dos da Prociílaô melhor fe accomo- 
dar ; rio-fe bem com a farça ; porque , levando hum 
papel prègado no roais agudo da ponta, rompia aos 
íeguintcs verios Gallegos. 

Num fabeis Juan Anton , 
que com la ayagua hé ganàdo , 
tanto , que a Galicia hè dado 
temblores. 

Una Cunca a los Senhores 
demais, mi mulher Marta 
les dá de Caldo , que farta , 
al lugar. 

A«cà num quero comprar, 
fino o chavo de apan , 
e con iíto fe me van 
caudàllcs. 

Oy por mi boca raudalles 
entrará* de púro bino , 
cn loor de San-Marti*o. 
Biba, biba biba. &c. 

A 3 Caminha- 
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Caminhava adiante deites Senhore hum negro 

exercito de Ethiopes, cada hum com feu ramo de 
alegraçaõ , e huns tocando birimbào , outros aflo- 
biando, cuja confoaancia faria delpertar , o mais op- 
premido dos laços de Morpheo, difle o Juiz da Gra¬ 
ça Tay Flancico , para o Juiz do Salvador : *4migo 
Baciam qnello vè , os blanco faze cantiga , e nozo tan¬ 
to pleto , com9 burro , naõ faze nada , recutta vocé, 
que eu dize, 

EíTo fefla fd bonitta , 
As pretia vem faltando , 
Nozo todo brincayando ; 
Sà veudo mia Catitta. 

Difle dalli hum Marujo ( que vinha de guarda 
cachimbando , e poíto ao leme ) palia fóra caõ , e o 
preto lhe refpondeu bà beber da merra mallujo ; hia- 
le alterando, e levantando o negocio; mas íocce- 
gou-fc, e neite tempo jà caminhava a noíía Prociçaõ 
ao Chafariz dos Anjos , e eltando jà na rua corren¬ 
tes , e livres de muros ; mas naõ de Chaminés , lhes 
deytàrad humas preverfas cuzinheyras duas caldeira¬ 
das , entendendo , que vinhaõ alli 3lguns Pefcado- 
res: juntou-fe a meza ; mas fupponho , que nella fe 
tragou aquelle dezaire, e fò confillio a duvida , em 
qual feria a cauza daquelle cheiro , huns diziaõ , que 

por 
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porcauza , de fer efcarmento , outros, que por fer 
íugidade ; porém em fim todos pela iua boca merda, 
e mijo dilleraô íer: íoccegado o negocio , gritou 
hwm AJjieyro, que arribailem, e ao depois íe deviaõ 
pôr à capa , porque hum dos carreiros, que traziam 
os odres para refeyçaõ dos Irmãos, cahiu , e pallan- 
do-lhe huma das rodas do carro, por lima das per¬ 
nas , lhas quebrou : aos laitimoíos ays deite odre vi¬ 
vente acudio hum quadrilheiro muito bêbado de hu- 
ma taverna , bràdando tiveíTera mão da parte del- 
Rey , que fenáõ prendia tudo , e lançando hum cor¬ 
del , ao que eítava e£Urado, vertendo pelas pernas 
fangue , e pela boca vinho lhe dillè , que vieile à 
prezença do Miniílro ; mas hum Frizam das Cadey- 
rinhas, vendo aquella doudice , lhe tocou a fogo 
com as correyas, e foy ardendo o tal agarrador, ou 
homem da vàra, que eile he o feu nome no melhor 
íentido da Ley noviílima , e na fuga lhe deu hum 
tremendo empurrão certo efpirito, que levava den¬ 
tro em fi, e cahindo pedio conhlfaõ , gritando, que 
o confeíTadem , porque eitava morto , tudo cauzado 
por huma refiltencia , por cuja cauza eítava morren¬ 
do ; vieraõ a vello , e não tinha ferida algúa , o que 
vendo hum Irlandês bem ranho lhe diíle em Francéz 
vulevúpiu duvewt; aqui fe admiraraõ as tres Naçoens, 
Franceza , Italiana , e Ingleza pelo prodigio deite 
Famozo homem , e o Marujo , que tinha mandado 

A 4 arribar, 
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arribar, perguntou, o que aquillo hera , e Mênjiurt 
Mafcãtte rompou na feguinte repofta , a refpeito de 
ter o outro fallado nas tres lingoas, peio refpeito de 
fambem vir acompanhada de tres carros de Odres, 
quereis mais vinho. 

% 

Ay ípique Miítre Coclcs 
Si volevú hum peu de vem, 
Alteri jorni en Santaren 
Trenque percerta tu bctles. 

Ninguém entendeo eíta arenga j mas graças a 
Deos, para tudo hà homens de vivo engenho , e 
hum dos da meza , bem veríado nos Idiomas, rom- 
peo com huma riiada , dando hum arroto tremendo,, 
que fendo trovaõ cahio no chaõ o rayo de feis cana- 
das de vinho por arroto , fem o beneficio de Tarta- 
ro Emetrio , e desfechou , depois de alhviados com 
eíta Decima ( depois de outras ventuzidades, que 
aaquella tromenta, para o chaõ cahiaõ ) por inter- 
petraçaõ do quarteto. 

Mcn Avou foy Millanès 
Minha Avó foy Caítelhaia, 
Minha quarta Avó Arrianna, 
Meu quarto Avou Irlandês: 
Defccndcmos de Fraicés, 

Ede 
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E de Inglaterra orelhas 
Temos, e as lobratacclhas 
De Leorne , e a infcripçaõ 
Diz, que duas beberaõ 
Formoíiífíraas bottlbas. 

Vinha hu?a lingoa pratico, e eílc logo dice, que 
eftava bom, e que eftavatudo feytocom hum pedaço 
de entendimento ; porque botelha queria dizer gir¬ 
afa , ainda que houveraõ oppoftos , que aíleveraraõ 
que cabaça também nelte Reyno , e principalmente 
no da Beyra , Bifpado de Lamego , fe diíia botelha: 
Achaya-fe alli huma devota Irlandeza de fetenta ân¬ 
uos , acompanhada de feu Marido , que era Malhor- 
quiao, os quais beberaõ larganaente , e por oppref- 
faõ da natureza, abiiu cila huma das portai mais in¬ 
feriores do corpo, e foou logo eitrondo de artelht- 
ria; mas, como naõ cheyrava a polvora, ou raurraõ, 
deu ocheyro de peydo nos narizes dos neflos Irmãos,, 
os quais diftimulando, meteraõ illo em íi, como pru¬ 
dentes, e o Malhorquino rayvozo dice ú velha em 
lingoa mourifea nalatclalique vaie , e a mulher lhe 

, refpondeu beque fetute : PaiTãdas pela prudência dos 
menzarios eftas, e outras curriollas (porque a tudo 
eftà expoítoquem governa ) mandou o noílo difere- 
to marabuto , que cuninhafle a Prociçaõ , a tempo , 
que já vinha cm outo péi no efquife dos negros; por¬ 

que 
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que os quatro redondos naõ podia5 fervir de fenda 
mento a hum tonel de vinho. 

Chegados, que foraò a MefquitadeBaco, che¬ 
gando já á Craa do Catequefarás, rufnaraõ de íenaó 
ter demullido o murinho novo , que íica fobre o Ca¬ 
no, e por moftá huna Calteluano concionou alguta eí- 
paço aíiira. 

i 

Fuentes, cuya harmonia 
Prefta gala al anoche, rua al dia, 
En tas murmureos graves 
Deleytas a los hombrcs, e a las aves, 
Efcucha de un deldichado 
La tragédia maysr, que fe há contado, 
Oy Aítros, oy Esferas aqui viao 
Mi Períona loar a San Martino, 
E intentando romper qualquer calúro 
Hallo tapado dc piedra, e cal el muro: 
Pero mi alto nombre 
Al Orbe todo valerozo aíTombre : 
Pues pudiendo atrecho 
Romper aqueíTe muro con mi pecho 
No caprichozo , e hydalgo qtiiero 
Edifícios quemar, qual outro Nèro, 
E, focegado ya mi coraçon, 
Entremos todos por aquel rincon, &c. 

Quando 
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Quando o Senhor Caítclhano entrou com aquel- 
ía métrica foberba todos fe perfiuadiraõ , que o vi- 
nhito , que levava nos bofes , lhe dava , e communi- 
cava allentos para demollir o muro ; porém quando 
viraõ, que aquella loberba ellegancia vinha a parar 
em dizer , que entrailé a Prociçaõ por hum eítreyto, 
entraraõ todos a rir, c a caminhar, e poílos todos por 
fua ordem , íe alli a havia , gritou hum barredor de 
lama, que deífem mote , e depois íe faria a pratica ; 
A iíto acudiu hum maganaõ de hum eíludante, que ef- 
tava em huma janella , e deu eíte 

MOTE. 



A todos dem de beber. 

G L O Z A, 

Parece jjjlta ra2aõ 
Jtlta gente alimentar, 
Porque vem de trabalhar 
Nclta grande Prociçaõ; 
Para ilto logo vaõ 
Dous galhanos a faber, 
E por eiras prayas ver 
Se hàdaquillo, que o mar herda, 
E achando baltante merda 
A todos dem de beber. 

Enfaftiados cites Bracarenles queriaõ fornecer 
as jauellas com a arma de Santo Kítevaõ, ao que dif- 
fe hum Gallego , que elle os defpicaria, para o que 
pedio mote em gallego ; màs que naõ folhe fujo , e 
logo apareceu outro eítudanie , que lhe deu o íe- 
guinte 

MOTE. 
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